Acer Enters Tablet Computer Market
Acer выходит на рынок сенсорных ноутбуков
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J.T. Wang, chairman of Taiwan-based Acer Inc (R) and company president Gianfranco Lanci pose during a quarterly investor conference held in Taipei 28 April 2006. (Patrick Lin/Getty Images)

Джэй Ти Ван, председатель тайваньской компании Acer, и президент компании Джанфранко Лянчи во время ежеквартальной конференции инвесторов в Тайбэе, 28 апреля 2006 г. Фото: Patrick Lin/Getty ImagesTaiwan-based Acer Inc. launched three tablet computers at a New York press conference by Chief Executive Gianfranco Lanci this week running Google Android and Windows 7.

Тайваньская компания Acer Inc. на пресс-конференции в Нью Йорке представила три новые модели планшетных компьютеров.  Презентацию провёл исполнительный директор компании Джанфранко Лянчи. Модели работают под ОС Google Android и Windows 7.
Three different models are 5, 7, and 10 inches based on the Google Android platform, and another 10-inch tablet computer operating on Microsoft Windows was released by Acer. This year, Acer overtook Hewlett-Packard Co. to become the world's biggest seller of notebook computers, according to market research firm IDC.
В релизе участвовали три модели диагональю 5, 7 и 10 дюймов. Все три на платформе Google Android и одна, 10-дюймовая, на базе Microsoft Windows. По исследованиям аналитической компании IDC, в этом году компания Acer в погоне за титулом самого крупного продавца портативных компьютеров побила собственные рекорды рыночных продаж и даже обогнала компанию Hewlett-Packard.
Round Rock, Texas-based Dell Inc. also released its own new tablet, which is based on the Microsoft Windows system on the same day.
Удивительно, что в этот же день в Раунд-Рок (штат Техас, США) компания Dell также представила свой новый планшетный компьютер на базе ОС Windows.Currently Apple Inc.'s iPad dominates the tablet market space with 95 percent of market share since the last quarter, based on research by Strategy Analytics. The electronics giant debuted the iPad last April, selling 3 million devices in the first 80 days, thus cementing its market dominance.Согласно исследованию, проведённому компанией Strategy Analytics за последний квартал, 95% всего рынка планшетных ноутбуков занимает iPad от Apple. Этот, без преувеличения, электронный гигант дебютировал с iPad ещё в апреле прошлого года, продав 3 млн. моделей за первые 80 дней, укрепив тем самым своё лидерство на данном рынке.Since then, Korean electronics giant Samsung has debuted its Galaxy Tab tablet computer, which has sold briskly in the Asian, European, and U.S. Markets.
Примерно в это же время дебютировал и "кореец" Samsung с не менее занятной "планшеткой" Galaxy Tab, который тоже разошёлся довольно быстро на азиатских, европейских и американских рынках.
However, Acer believes there is still room for more innovation to entice hungry consumers and expects to secure 10 percent of the market with the new tablet PC.
Тем не менее, руководство компании Acer считает, что всё же существует, так называемая, неизведанная "комната инноваций", способная привлечь "голодных" пользователей, которые смогут предоставить ей не менее, чем 10% рынка планшетных ПК."This is a market that's still not fully known, not fully satisfied," Jim Wong, Acer's head of information-technology products, said yesterday according to a Bloomberg report. The company expects 40 million to 50 million tablets will be sold worldwide next year, he said.
Как сообщается на одном из крупнейших в Америке бизнесс-сайтов, Bloomberg, Джим Вонг, глава информационно-технологического отдела Acer, вчера заявил следующее: "Этот рынок до конца ещё не изучен и, безусловно, далеко не все потребности удовлетворены". Возможно, загадывать заранее  не самая лучшая из примет, но всё же Acer ожидает от следующего года достаточно весомых результатов: продать от 40 до 50 млн. "планшеток" по всему миру.
The two Android tablets will be available in April and the Microsoft device will go on sale in February. All three will offer Wi-Fi connectivity and allow users to surf the Internet using a 3G connection.
Два планшета с Android будут доступны в апреле, а обладатель системы Microsoft поступит в продажу в феврале. Все три модели поддерживают Wi-Fi и 3G соединения.
Wong said the tablets would likely be in the previously stated range of $299 to $699. By comparison the 9.7-inch iPad costs between $499 and $829.

Г-н Вонг заявил, что приблизительная цена будет от $ 299 до $ 699. Для сравнения, 9,7-дюймовый iPad стоит от $ 499 до $ 829.
Acer yesterday also released a smartphone with a 4.8-inch screen based on Android that it touted as a phone with the "soul of a tablet."Также известно, что вчера компания Acer выпустила смартфон с диагональю 4,8 дюймов, с ОС Android. Новинка разрекламирована, как "телефон с душой планшетного  ноутбука".With the price tag significantly lower than its iPad rival, Acer may appeal to money-conscious buyers looking to buy the device for under $400.
Возможно, при такой ценовой политике Acer будет иметь определённый успех среди пользователей, готовых потратить на сенсорный девайс в среднем лишь $ 400. "It's a wide-open market and an opportunity for Acer to make itself better known to a North American market," Roger Entner, head of telecom research at Nielsen Co, said to Bloomberg.
Как сообщает Bloomberg, Роджер Энтнер, руководитель компании Nielsen (крупная исследовательская компания в сфере телекоммуникаций) говорит на этот счёт следующее: "Это очень широко открытый рынок. И для Acer это является хорошей, реальной возможностью набрать популярность и на Северо-Американском рынке".
Версия на английском: http://www.theepochtimes.com/n2/content/view/46528/
